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Abstract. Nowadays, particular requirements are being made concerning language training at nonlinguistic
universities. The acquisition of Foreign Language for Specific Purposes by students of non-linguistic majors
plays a fundamental role in their professional development. Federal state educational standards state the
requirements of a specialist’s training in terms of competencies. Language training quality is assessed in terms
of professional intercultural communication competence and maturity. Cutting-edge communicative technologies
are being widely used in the training courses at nonlinguistic universities. When choosing the educational
model, the focus is on the professional and communicative, as well as social and personal, development of the
student. Contextual training techniques based on a social training model are in common use. It is crucial that the
tasks selected are personally meaningful for students and result in new products. Special mention should be
made of the methodological potential of interdisciplinary assignments and projects that expose students to
situations similar to those they will have to deal with in their professional activities. Nevertheless, conventional
methods of language training quality assessment do not simulate authentic professional communicative situations
and cannot provide a complex assessment of professional intercultural communication competence. The method
of conferences could be an alternative way for the final assessment. The author demonstrates that the method
of conferences is relevant for the task of professional foreign language training in nonlinguistic higher educational
institutions and provides an example of its use in the English language course of the master’s programme in
chemistry at RTU MIREA.
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Аннотация. В современном мире особые требования предъявляются к иноязычной подготовке выпус-
кников неязыковых вузов. Освоение иностранного языка для специальных целей в рамках программ подго-
товки студентов-магистрантов нелингвистических специальностей играет системообразующую роль в их
профессиональном становлении. Федеральные государственные стандарты высшего образования по на-
правлению подготовки формулируют требования к подготовке специалиста в терминах компетенций. Каче-
ство языкового образования оценивается с точки зрения сформированности у специалиста профессиональ-
ной межкультурной коммуникативной компетенции (ПМКК). В последние годы в неязыковых вузах все боль-
ше начинают использоваться инновационные коммуникативные методы обучения. При выборе модели
обучения особый акцент делается на необходимости взаимосвязанного профессионально-коммуникатив-
ного и социально-личностного развития студента. Широко используются технологии контекстного образова-
ния, основанные на социальной обучающей модели. С точки зрения продуктивности обучения иностранно-
му языку для специальных целей в рамках магистерских программ химических направлений подготовки
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крайне важно, чтобы задачи, решаемые студентом, были для него личностно-значимыми и приводили к
созданию нового продукта. Особо стоит отметить методический потенциал использования междисципли-
нарных задач и проектов, ставящих студента в ситуации близкие к тем, что ему придется решать в професси-
ональной деятельности после окончания вуза. Вместе с тем традиционные методы оценки качества овладе-
ния иностранным языком в неязыковом вузе далеки от ситуации реальной профессиональной коммуника-
ции и способны проверить сформированность лишь отдельных профессионально-коммуникативных уме-
ний, но не дают комплексной оценки сформированности ПМКК. Альтернативным методом проверки может
стать учебная конференция. Автор показывает, что подобный метод проверки качества иноязычного обра-
зования адекватен поставленным задачам иноязычной подготовки в неязыковом вузе и приводит пример
использования данной техники в рамках курса английского языка в химической магистратуре РТУ МИРЭА.

Ключевые слова: английский для специальных целей, оценка качества иноязычного образования,
иностранные языки для химических направлений подготовки, государственные образовательные стандар-
ты, профессиональная межкультурная коммуникативная компетенция, конкурентоспособный специалист,
магистратура.

Введение

Современный мир предъявляет особые
требования к языковой подготовке специали-
ста-выпускника нелингвистического вуза. Эти
требования на государственном уровне сфор-
мулированы в федеральных образовательных
стандартах высшего образования по профи-
лю специальности и нацелены на формирова-
ние у выпускника неязыкового вуза профес-
сиональной межкультурной коммуникационной
компетенции (ПМКК) [3, с. 107].

В вузах неязыкового, в частности хими-
ческого, профиля в последние годы происхо-
дит повсеместный переход от преобладавшего
в прошлом грамматико-переводного метода
обучения к использованию методов, нацелен-
ных на развитие коммуникативных навыков и
умений. Среди наиболее эффективных следу-
ет упомянуть метод проектов, дискуссии и
круглые столы, ролевые игры, конкурсы, пре-
зентации, игровые интерактивные методы для
отработки лексических и грамматических
заданий с применением ИКТ.

В то же время следует признать, что с
помощью заданий, традиционно применяю-
щихся в качестве итоговых в курсе иностран-
ного языка в неязыковых вузах, невозможно
адекватно оценить сформированность профес-
сиональной межкультурной коммуникативной
компетенции студента. К традиционным оце-
ночным средствам, включенным в наши дни
в рабочие программы дисциплин, относятся
лексико-грамматические тесты, устный или
письменный перевод научного текста по спе-
циальности, монологическое высказывание по
одной из нескольких заранее заданных тем.

Несмотря на то, что в работах некоторых со-
временных исследователей описываются от-
дельные методы оценки сформированности
языковой компетентности в неязыковых вузах
[1; 7], следует признать, что данная тема си-
стемно не проработана.

Методы исследования

Современная модель высшего образова-
ния нацелена на целостное развитие выпуск-
ника в личностном, социально-культурном и
профессиональном плане и призвана обеспе-
чить его готовность к профессиональной дея-
тельности и социальной активности, а также
условия для самоопределения, самореализа-
ции и устойчивого развития как компетентно-
го специалиста [4, с. 98]. Требования к про-
фессиональной квалификации выпускника
сформулированы в федеральных государ-
ственных образовательных стандартах выс-
шего образования в терминах компетенций.

Так, ФГОС ВО по профилю специально-
сти 04.04.01 (Химия, уровень – магистрату-
ра) включает следующие универсальные ком-
петенции: осуществление профессиональной и
деловой коммуникации в устной и письмен-
ной форме на иностранном языке; способность
воспринимать межкультурное разнообразие
общества в социально-историческом, этичес-
ком и философском контекстах; способность
реализовывать траекторию саморазвития на
основе принципов образования в течение всей
жизни; способность осуществлять поиск, кри-
тический анализ и синтез информации, а так-
же применять системный подход для реше-
ния поставленных задач [8].
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Современные ученые все чаще подчер-
кивают, что иностранный язык в вузах неязы-
кового профиля играет, наряду с родным, сис-
темообразующую роль и обеспечивает «пос-
ледовательное становление профессиональной
грамотности – компетентности – культуры»
[4, с. 103]. Так, исследователь Л.В. Яроцкая
подчеркивает, что предмет «Иностранный
язык» в неязыковом вузе из непрофильного
«превращается в системообразующий пред-
мет профессиональной подготовки специали-
ста, необходимый инструмент профессиона-
лизации в любой предметной области» [9,
с. 15]. Таким образом, в проекции на образо-
вание в химическом вузе можно утверждать,
что качество иноязычного профессионально
ориентированного образования является клю-
чевым фактором подготовки конкурентоспо-
собного специалиста-химика.

В современной методике преподавания
иностранного языка для специальных целей
обучающие модели, нацеленные на взаимосвя-
занное профессионально-коммуникативное и
социально-личностное развитие студента, со-
здаются с использованием технологий контек-
стного образования, основанных на «социаль-
ной обучающей модели». Процесс контекст-
ного образования строится на основе типов
заданий: академических, квазипрофессиональ-
ных и учебно-профессиональных. Такая пос-
ледовательность обеспечивает перерастание
деятельности студента из собственно учеб-
ной в профессиональную [2, с. 196].

Важнейшим аспектом эффективной мо-
дели обучения является ее направленность
на продуктивную учебную деятельность
студента. Создание студентом нового про-
дукта и выбор им способов деятельности
связаны с разрешением определенного про-
тиворечия – задачи/проблемы, поиском и
принятия решения [5]. Крайне важно, что-
бы решение данной задачи имело для сту-
дента личностный смысл.

Как отмечалось выше, в настоящее вре-
мя при обучении иностранному языку для спе-
циальных целей разработаны и применяются
множество технологий, таких как: коммуни-
кативные игры, интеллектуальные игры (олим-
пиады, «мозговой штурм», викторины, интел-
лектуальные конкурсы), разрешение проблем-
ных ситуаций (дискуссии, дебаты, конферен-

ции, интервью), ролевые и деловые игры, си-
туационный анализ, метод проектов и др. Со-
держательная составляющая данных видов
учебной деятельности нацелена не только на
собственно обучение иностранному языку для
профессиональных целей, но и на овладение
такими методами деятельности, как анализ
проблемы, постановка задачи, планирование
действий по решению данной задачи, поиск
инновационных решений, представление ре-
зультатов, самооценка собственных действий.

Также следует отметить, что важной тен-
денцией профессионального образования в
высших учебных заведениях в настоящее вре-
мя является использование междисциплинар-
ных задач и проектов как основы профессио-
нальной подготовки. Можно утверждать, что
задачей, решаемой в рамках дисциплины
«Иностранный язык» в неязыковом вузе, яв-
ляется не только овладение иностранным язы-
ком как средством для решения профессио-
нальных задач, но и развитие общепрофесси-
ональных, метапредметных умений.

В связи с разнонаправленностью задач,
решаемых при овладении иностранным язы-
ком для специальных целей в рамках обуче-
ния специалистов нелингвистических вузов, в
частности магистрантов химических направ-
лений подготовки, возникает проблема, свя-
занная с методами оценки качества языковой
подготовки.

Считается, что комплексным показате-
лем качества обучения иностранному языку
в профессиональных целях является достиже-
ние профессиональной межкультурной комму-
никативной компетенции, понимаемой как спо-
собность выпускника решать профессиональ-
ные задачи с использованием изучаемого язы-
ка в условиях профессиональной межкультур-
ной коммуникации.

Очевидно, что с помощью форм контро-
ля овладения иностранным языком, традици-
онно применяемых в неязыковых вузах (как
то: чтение научного или научно-популярного
текста по специальности, написание аннота-
ции к техническому тексту, монологическое
сообщение на одну из заранее заданных тем
научно-профессионального характера, лекси-
ко-грамматическое тестирование), можно про-
верить сформированность лишь отдельных,
дискретных профессионально-коммуникатив-
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ных умений. Данные учебные формы контро-
ля далеки от ситуации реальной профессио-
нальной коммуникации и не могут дать комп-
лексную оценку сформированности професси-
ональной межкультурной коммуникативной
компетенции.

В последние годы стали появляться ис-
следования, связанные с созданием альтер-
нативных методов итоговой оценки сформи-
рованности ПМКК у студентов неязыковых
вузов отдельных направлений подготовки.
В частности, в работе К.С. Махмурян пред-
лагается использовать учебную конференцию
как форму оценивания профессионально-ме-
тодических, самообразовательных и исследо-
вательских умений специалиста – преподава-
теля иностранных языков [6].

Курс иностранного языка для студен-
тов-магистрантов направления подготовки
«Химия» РТУ МИРЭА, Института тонких
химических технологий им. М.В. Ломоно-
сова, имеет продолжительность один се-
местр и заканчивается зачетным меропри-
ятием. В 2022/23 учебном году было принято
решение провести итоговый контроль каче-
ства овладения английским языком после про-
хождения курса ESP в виде участия с докла-
дом по теме научного исследования на анг-
лийском языке на секции «Иностранный язык»
в рамках научно-технической конференции
студентов и аспирантов РТУ МИРЭА. Сле-
дует отметить, что обучающиеся могли сами
выбрать между форматом зачетного мероп-
риятия в виде итоговой письменной лексико-
грамматической работы и подготовкой док-
лада с последующим выступлением с ним на
студенческой конференции.

Нам представлялось целесообразным с
помощью инструмента студенческой конфе-
ренции проверить сформированность у студен-
тов-химиков профессиональной межкультур-
ной коммуникативной компетенции, заданной
ФГОС ВО. Действительно, формат научной
конференции является аутентичным для бу-
дущей профессиональной деятельности спе-
циалистов-химиков. Создание собственного
продукта – доклада на английском языке по
теме научного исследования, выступление с
ним перед одногруппниками, а также препо-
давателями кафедры иностранного языка и
выпускающей химической кафедры, участие

в дискуссии на английском языке в ходе ра-
боты секции должны были позволить оценить
качество овладения иностранным языком для
специальных целей с целью осуществления
профессиональной коммуникации.

Результаты и обсуждение

В 2023 г. 13 студентов-химиков выбрали
в качестве итогового задания участие с док-
ладом на студенческой конференции. Обуча-
ющийся, решивший в качестве зачетного за-
дания выступить с сообщением на конферен-
ции, должен был самостоятельно подготовить
доклад с презентацией по теме своего науч-
ного исследования. Преподаватель иностран-
ного языка и научный руководитель со специ-
альной кафедры выступали на этом этапе в
роли консультантов. Далее студент должен
был представить свой доклад на научной кон-
ференции и ответить на вопросы членов жюри
и других участников. Поскольку членами жюри
наряду с преподавателями иностранного язы-
ка были специалисты-химики с выпускающей
кафедры, это позволило комплексно оценить
представленную работу. При оценке качества
овладения ESP учитывалась свободность и
адекватность использования иностранного
языка для доклада по теме научного иссле-
дования, отсутствие речевых и грамматичес-
ких ошибок, способность принимать участие
в дискуссии: отвечать на вопросы по теме
выступления, понимать выступления других
докладчиков и вступать в дискуссию по теме
их научного исследования. Помимо сформи-
рованности ПМКК, подготовка и участие в
конференции позволили косвенно оценить сфор-
мированность некоторых метапредметных
компетенций, а именно способность для ре-
шения поставленной задачи осуществлять
поиск, критический анализ и синтез информа-
ции на иностранном (английском) языке с ис-
пользованием информационных технологий.

В отличие от традиционной письменной
лексико-грамматической работы, формат кон-
ференции предоставил возможность комплек-
сно оценить качество овладения иностранным
языком для специальных целей и сформиро-
ванности ПМКК. Студенты отметили особый
интерес данного формата, так как задача была
для них личностно-значимой и позволила осу-
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ществить совместный проект в рамках сотруд-
ничества кафедры иностранного языка и спе-
циализированной химической кафедры.

Заключение

Нам представляется обоснованным ис-
пользование учебной конференции в качестве
итогового задания в рамках иноязычной обу-
чения в вузах химических направлений под-
готовки на уровне магистратуры. Выступле-
ние на конференции с докладом по теме науч-
ного исследования на английском языке ста-
вит студента-химика перед задачей, аналогич-
ной той, которую ему предстоит решать в ходе
профессиональной деятельности и выводит
данную задачу из плоскости чисто учебной в
ситуацию, приближенную к аутентичной как
с предметной, так и социальной точки зрения.
В ходе подготовки к докладу студенту при-
дется осуществить поиск с использованием
сети Интернет и анализ научной литературы
по теме исследования, подготовить устное
выступление на английском языке и презен-
тацию доклада с результатами научного ис-
следования. На конференции студент будет
участвовать в работе секции, презентовать
свой доклад и отвечать на вопросы других
участников и членов жюри. Важно, чтобы
членами жюри, оценивающими доклады сту-
дентов, являлись как преподаватели иностран-
ного языка, так и представители выпускаю-
щих химических кафедр.

Следует подчеркнуть, что подготовка
доклада по теме научного исследования яв-
ляется для студента-магистранта личностно-
значимой задачей. В ходе решения этой зада-
чи студент самостоятельно выбирает спосо-
бы деятельности для создания конечного про-
дукта. Форму итогового доклада на учебной
конференции можно отнести к социальным
(контекстным) формам оценки владения ино-
странным языком в профессиональных целях.

Опыт участия студентов-магистрантов
в учебных конференциях, проводимых в кон-
це курса «Иностранный язык» в магистрату-
ре РТУ МИРЭА, Институте тонких химичес-
ких технологий им. М.В. Ломоносова, пока-
зал, что такая форма итогового задания явля-
ется эффективной. Она получила высокие
оценки студентов-участников и преподавате-

лей как иностранного языка, так и профиль-
ных химических предметов. Оценка овладе-
ния иностранным языком для профессиональ-
ных целей с использованием учебной конфе-
ренции осуществляется комплексно с учетом
предметных, социальных и личностных ком-
петенций, предусмотренных в ФГОС высше-
го образования нового поколения.

В заключение следует отметить, что,
несмотря на наметившуюся в последние годы
положительную тенденцию отказа от исклю-
чительного использования традиционного для
неязыковых вузов грамматико-переводного
метода и широкого включения в процесс обу-
чения профессионально-коммуникативных
задач, имеющих личностную значимость для
студента, методы оценки качества овладения
языком для специальных целей практически
не изменились. Повсеместно используемые
оценочные средства не отвечают задаче
комплексной оценки сформированности вла-
дения иностранным языком, определенной
компетенциями ФГОС ВО. Использование
конференции в качестве итогового задания по
курсу иностранного языка для специальных
целей для студентов-магистрантов химичес-
ких направлений подготовки позволяет осуще-
ствить целостную оценку сформированности
профессиональной межкультурной коммуника-
тивной компетенции и способствует при этом
повышению качества языковой подготовки, а
также возрастанию интереса к овладению
иностранным языком, что в совокупности по-
вышает конкурентоспособность выпускников.
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